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NAPAROVACIA ŽEHLIČKA BXIR2606E, BXIR2805E 
Vážený zákazník, 

Ďakujeme, že ste sa rozhodli pre nákup produktu značky Black+Decker. 

Vďaka svojej technológii, dizajnu a prevádzke a skutočnosti, že prekračuje najprísnejšie štandardy 

kvality, je možné zaistiť plne uspokojivé používanie a dlhú životnosť produktu. 

 

BEZPEČNOSTNÉ RADY A VAROVANIE 

•Pred zapnutím spotrebiča si pozorne prečítajte tieto pokyny a uschovajte ich pre budúce použitie. 

Nedodržanie a nedodržanie týchto pokynov môže viesť k nehode. 

•Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod 

dohľadom alebo sú poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú 

•Uchovávajte žehličku a jej kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov, keď je pod napätím alebo 

ochladzuje. 

•Žehlička nesmie byť ponechaná bez dozoru, keď je pripojená k elektrickej sieti. 

• Pred naplnením vodnej nádrže vodou musí byť zástrčka vytiahnutá zo zásuvky. 

•Žehlička musí byť používaná a položená na rovnom stabilnom povrchu. 

•Pri umiestňovaní žehličky na stojan sa uistite, že povrch, na ktorom je stojan umiestnený, je stabilný. 

•Žehličku nepoužívajte, ak spadla, sú na nej viditeľné známky poškodenia alebo pokiaľ presakuje. 

•Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo podobne 

kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

•Tento spotrebič je určený iba na domáce použitie, nie na profesionálne alebo priemyselné použitie.  

POZOR: Povrchy sa môžu počas používania zahriať. 

• Tento spotrebič smie byť pripojený iba k zdroju s impedanciou systému: Zsys = 0,291Ω alebo menej. 

Pred pripojením produktu k verejnej elektrickej sieti, obráťte sa na miestny úrad pre napájanie, aby 

ste sa uistili, že elektrická sieť spĺňa vyššie uvedené požiadavky. 

• Uistite sa, že napätie je uvedené na typovom štítku zodpovedá sieťovému napätiu pred pripojením 

spotrebiča. 

• Zapojte spotrebič do sieťovej zásuvky s menovitým prúdom aspoň 16 ampér. 

• Zástrčka spotrebiča musí správne zapadnúť do sieťovej zásuvky. Nemeňte zástrčku. Nepoužívajte 

zásuvkové adaptéry. 

• Spotrebič nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka. 

• Pokiaľ dôjde k poškodeniu krytu spotrebiča, okamžite odpojte spotrebič od siete, aby ste predišli 

možnosti úrazu elektrickým prúdom. 

• Neťahajte za napájací kábel. Nikdy nepoužívajte napájací kábel na zdvíhanie, prenášanie alebo 

odpájanie spotrebiča. 

• Neomotávejte napájací kábel okolo spotrebiča. 

• Skontrolujte stav napájacieho kábla. Pokiaľ je poškodený, zvyšuje sa riziko úrazu elektrickým 

prúdom. 

• Nenechávajte napájací kábel voľne visieť alebo prísť do kontaktu s horúcimi povrchmi spotrebiča. 

• Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami. 

• Nepoužívajte ani neskladujte spotrebič vonku. 

• Nenechávajte spotrebič vonku na daždi ani ho nevystavujte vlhkosti. Pokiaľ sa do spotrebiča 

dostane voda, zvýši sa riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Teplota prístupných povrchov môže byť pri používaní spotrebiča vysoká. 

• Nedotýkajte sa žiadnej zahriatej časti, pretože to môže spôsobiť vážne popáleniny. 

 



POUŽÍVANIE A STAROSTLIVOSŤ 
• Pred každým použitím úplne natiahnite prívodný kábel spotrebiča. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je k nemu pripojené príslušenstvo chybné. Ihneď ich vymeňte. 

• Pri zdvíhaní alebo premiestňovaní spotrebiča používajte rukoväť. 

• Spotrebič nepoužívajte, pokiaľ je prevrátený, ani ho neprevracajte. 

• Neotáčajte spotrebič, pokiaľ je v prevádzke alebo je pripojený k sieti. 

• Aby ste udržali nepriľnavú úpravu v dobrom stave, nepoužívajte na ňu kovové alebo špicaté náčinie. 

• Rešpektujte indikátor hladiny MAX. (Obr. 1). 

• Ak spotrebič nepoužívate a pred vykonávaním akéhokoľvek čistenia, odpojte ho od siete. 

• Tento spotrebič ukladajte mimo dosahu detí a/alebo osôb s telesným, zmyslovým alebo 

obmedzeným mentálnym postihnutím alebo nedostatkom skúseností a znalostí. 

• Neskladujte ani neprepravujte spotrebič, pokiaľ je ešte horúci. 

• Pre správnu funkciu udržujte žehliacu plochu v správnom stave; nemanipulujte s kovovými 

predmetmi (kovové časti žehliacej dosky, gombíky, zipsy atď.) 

• Je vhodné používať destilovanú vodu, najmä ak voda vo vašej oblasti obsahuje íl alebo ak je „tvrdá“ 

(obsahuje vápno alebo horčík). 

• Pred spustením spotrebiča skontrolujte, či je veko plniaceho hrdla správne uzavreté. 

• Nikdy nenechávajte spotrebič počas používania bez dozoru. 

• Nikdy nenechávajte spotrebič pripojený a bez dozoru, pokiaľ sa nepoužíva. To šetrí energiu a 

predlžuje životnosť spotrebiča. 

• Nikdy neklaďte spotrebič počas používania na povrch. 

• Nepoužívajte spotrebič na žiadne časti tela nie na ľudí či zvieratá. 

• Spotrebič nepoužívajte na sušenie textílií akéhokoľvek druhu. 

• Otočenie ovládača termostatu na minimum (MIN) nastavenia neznamená, že je žehlička trvalo 

vypnutá. 

OPIS 

A Tlačidlo sprek 

B Tlačidlo parného rázu 

C Riadenie prietoku pary 

D Tlačidlo automatického čistenia 

E Regulátor teploty 

F Kontrolka 

G Plniace hrdlo 

H Rozprašovacia tryska 

Aj Žehliaca doska 

 

NÁVOD NA POUŽITIE 

PRED POUŽITÍM 

• Uistite sa, že boli odstránené všetky obaly produktu. 

• Pred prvým použitím si pozorne prečítajte časť «Bezpečnostné rady a varovania». 

• Niektoré časti spotrebiča boli ľahko namazané. V dôsledku toho môže byť pri prvom použití 

spotrebiča detekovaný ľahký dym. Po krátkom čase tento dym zmizne. 

• Ak chcete odstrániť zápach vydávaný spotrebičom pri prvom použití, odporúčame ho mať zapnutý 

na plný výkon po dobu 10 minút v dobre vetranej miestnosti. 

• Pripravte spotrebič podľa funkcie, ktorú chcete použiť: 

 

PLNENIE VODOU 

• Aby bolo možné pracovať s parou, je bezpodmienečne nutné mať napustený zásobník vody vodou. 



• Pred naplnením vodnej nádrže vodou je nutné vytiahnuť zástrčku zo zásuvky. 

• Otvorte veko plniaceho hrdla. 

• Naplňte nádržku na vodu a dávajte pozor, aby ste dodržali hladinu MAX. (Obr. 1). 

• Zatvorte veko plniaceho hrdla. 

 

POUŽITIE 

• Pred zapojením úplne predĺžte napájací kábel. 

• Pripojte spotrebič k elektrickej sieti. 

• Otočte regulátor teploty (E) do požadovanej polohy teploty. 

• Nepoužívajte vyššie teploty, než sú uvedené na odevoch, ktoré majú byť ošetrené. 

● Teplota pre syntetické vlákna (polyester, nylon). 

●● Teplota pre hodváb, vlnu. 

●●● Teplota pre bavlnu. Maximálna teplota bielizne. 

• Pokiaľ má odev rôzne druhy vlákien, zvoľte teplotu pre vlákno, ktoré vyžaduje najnižšiu teplotu. 

(Napríklad vyberte teplotu pre polyester pre výrobok vyrobený zo 60 % polyesteru a 40 % bavlny). 

• Počkajte, kým kontrolka (F) nezhasne, čo znamená, že spotrebič dosiahol primeranú teplotu. 

• Počas používania spotrebiča sa kontrolka (F) automaticky rozsvieti a zhasína, čo znamená, že 

vykurovacie telesá fungujú, a preto udržujú požadovanú teplotu. 

SUCHÉ ŽEHLENIE 

• Spotrebič má reguláciu prietoku pary (C), ktorá umožňuje suché žehlenie (bez pary), keď je 

umiestnený v minimálnej polohe. 

ŽEHLENIE S PAROU 

• Žehliť s parou je možné vždy, keď je zásobník na vodu naplnený vodou a je zvolená primeraná 

teplota. 

RIADENIE PRIETOKU PARY 

• Spotrebič má ovládanie prietoku pary (C), ktoré umožňuje ovládanie prietoku pary. 

SPREJ 

• Sprej je možné použiť pri žehlení naparovaním aj suchým žehlením. 

• Pre použitie tejto operácie stlačte tlačidlo spreja (A). 

• Pre uvoľnenie prvého spreja je potrebné opakovane stlačiť tlačidlo spreja. 

PARNÝ RÁZ 

• Táto funkcia poskytuje extra paru na odstránenie vrások. 

• Stlačte tlačidlo parného rázu (B). Pred ďalším stlačením tlačidla počkajte niekoľko sekúnd, kým para 

neprenikne vláknami odevu. Pre optimálnu kvalitu pary neaplikujte viac ako tri po sebe idúce rázy. 

• Pre uvoľnenie prvého výstrelu je potrebné opakovane stlačiť tlačidlo pary. 

VERTIKÁLNE NAPAROVANIE 

• Na jeho ramienku je možné vyžehliť závesy, kusy oblečenia atď. Postupujte podľa pokynov: 

- Zvoľte maximálnu teplotu žehličky a pritom otáčajte regulátorom teploty žehličky v smere 

hodinových ručičiek. (obr. 2). 

- Pohybujte žehličkou v smere zhora nadol a pritom držte stlačené tlačidlo parného rázu. (B). 

• Dôležité: pri bavlne a ľane sa odporúča, aby sa žehlička dotýkala materiálu. U iných chúlostivejších 

vlákien sa odporúča ponechať žehličku vo vzdialenosti niekoľkých centimetrov. 

PO SKONČENÍ POUŽÍVANIA PRÍSTROJA 

• Zvoľte minimálnu polohu (MIN) pomocou ovládača termostatu. 

• Odpojte spotrebič zo siete. 

• Nechajte vychladnúť. 

• Odstráňte vodu zvnútra spotrebiča. 

• Vyčistite spotrebič. 



BEZPEČNOSTNÁ TEPELNÁ OCHRANA 

• Spotrebič má bezpečnostné zariadenie, ktoré chráni spotrebič pred prehriatím. 

ČISTENIE 

• Pred čistením odpojte spotrebič od siete a nechajte ho vychladnúť. 

• Zariadenie čistite vlhkou handričkou s niekoľkými kvapkami umývacieho prostriedku a potom ho 

osušte. 

• Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá alebo produkty s kyslým alebo zásaditým pH, ako sú 

bielidlá alebo abrazívne prostriedky. 

• Spotrebič nikdy neponárajte do vody alebo inej kvapaliny ani ho neponárajte pod tečúcu vodu. 

SAMOČISTIACE FUNKCIE 

• Spotrebič je dôležité aspoň raz mesačne samočistiť, aby ste odstránili vápnik a ďalšie usadené 

minerály vo vnútri žehličky. 

• Naplňte nádržku na vodu na maximálnu úroveň, ako je uvedené v časti «Plnenie vodou». 

• Umiestnite žehličku do zvislej polohy, zapojte ju do siete a zvoľte maximálnu teplotu. 

• Nechajte spotrebič zahrievať, kým kontrolka neukáže, že dosiahol svoju určenú teplotu. 

• Odpojte spotrebič a umiestnite ho do drezu. 

• Stlačte tlačidlo automatického čistenia (D) a držte ho stlačené. 

• Nechajte vodu vytiecť otvormi pre paru v základni, a pritom spotrebičom ľahko zatraste. 

• Uvoľnite tlačidlo po minúte alebo keď sa nádrž vyprázdni. 

• Nechajte žehličku vo zvislej polohe, kým nevychladne. 

AKO SA VYROVNÁŤ SO ZAVÁPNENÍM 

• Aby spotrebič správne fungoval, mal by byť udržiavaný bez vodného kameňa alebo horčíkových 

inkrustácií spôsobených použitím tvrdej vody. 

• Aby ste predišli tomuto druhu problému, odporúčame používať vodu s nízkou mineralizáciou vápna 

alebo horčíka. 

• Na odstraňovanie vodného kameňa z tohto spotrebiča sa neodporúčajú domáce roztoky, ako je 

použitie octu. 

 

SERVIS 
• Akékoľvek nesprávne použitie alebo nedodržanie návodu na použitie spôsobí neplatnosť záruky a 

zodpovednosti výrobcu. 

 

ANOMÁLIE A OPRAVY 
• V prípade problémov odneste spotrebič do autorizovaného servisu technickej podpory. Nepokúšajte 

sa demontovať alebo opravovať bez pomoci, pretože to môže byť nebezpečné. 

 

ZÁRUKA A TECHNICKÁ POMOC 
• Tento produkt požíva uznanie a ochranu zákonnej záruky v súlade s platnou legislatívou. Ak chcete 

presadiť svoje práva alebo záujmy, musíte sa obrátiť na ktorúkoľvek z našich oficiálnych služieb 

technickej pomoci. 

• Najbližšie z nich nájdete na nasledujúcom webovom odkaze: https://www.blackanddecker.eu// 

• Môžete tiež požiadať o súvisiace informácie tým, že nás kontaktujete. 

• Tento návod na použitie a jeho aktualizácie si môžete stiahnuť na https://www.blackanddecker.eu// 

 

PRE VERZIE PRODUKTU EÚ A/ALEBO V PRÍPADE, ŽE JE TO VO VAŠEJ KRAJINE 

VYŽIADANÁ EKOLÓGIA A RECYKLOVATEĽNOSŤ PRODUKTU 



• Materiály, z ktorých sa skladá obal tohto spotrebiča, sú zahrnuté do systému zberu, klasifikácie a 

recyklácie. Ak ich chcete zlikvidovať, použite pre každý druh materiálu príslušné verejné kontajnery. 

• Výrobok neobsahuje koncentrácie látok, ktoré by mohli byť považované za škodlivé pre životné 

prostredie. 

Tento symbol znamená, že v prípade, že chcete výrobok po skončení jeho životnosti 

zlikvidovať, predajte ho autorizovanému zberateľovi odpadu pre selektívny zber odpadu 

z elektrických a elektronických zariadení (WEEE). 

• Tento spotrebič je v súlade so smernicou 2014/35/EÚ o nízkom napätí, smernicou 

2014/30/EÚ o elektromagnetickej kompatibilite, smernicou 2011/65/EÚ o 

obmedzeniach používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach a 

smernicou 2009/ 125/ES. 

Informácie o látkach vzbudzujúcich veľmi veľké obavy (SVHC) podľa nariadenia 1907/2006/ES 

(REACH). 

 

Tento produkt obsahuje nasledujúce látky SVHC: 

Olovo (Pb), Číslo CAS: 7439-92-1 

Kadmium (Cd), číslo CAS: 7440-43-9 

Dodekametylcyklohexasiloxán (D6), číslo CAS: 540-97-6 

4-terc-butylfenol (PTBP), číslo CAS: 98-54-4 

 

Black & Decker ® a BLACK + DECKER ™ a logá Black & Decker ® a BLACK + DECKER ™ sú registrované 

ochranné známky spoločnosti The Black & Decker ® Corporation a sú používané na základe licencie. 

Všetky práva vyhradené. 

Dováža a distribuuje ENGINEERING AND TECHNOLOGY FOR LIFE, S.L. 

Avda. Barcelona s/n Oliana, 25790, Španielsko 


